
4–16x56 Polar T96 - 4-16x56 Polar T96 P 1.FP P4FL 1cm cw BDC II
LT / BDC II LT

The 4-16x56 Polar T96 delivers uncompromising performance even in the
fading light of day. With up to 16× magnification, it excels in both long-range
hunting and precision sport shooting, while its exceptional light transmission
of 96 % ensures clear visibility and razor-sharp detail when it matters most.

Equipped with a first focal plane (FFP) reticle, the scope maintains a consistent
scale at any magnification. Versions with parallax adjustment either fixed at
100 m or adjustable from 30 m provide maximum flexibility for a wide range
of applications — from hunting to target shooting.

The Posicon CT turret system offers clear, reliable click feedback and long-
term durability, while an optional ballistic turret (ASV) allows for precise,
customized ballistic compensation for advanced users.

Key Specifications:
Magnification: 4–16×
Objective Lens Diameter: 56 mm
Main Tube Diameter: 34 mm
Length: 386 mm
Weight: 810 g
Click Value: 1 cm / 100 m

Handcrafted in Germany with meticulous precision, the 4-16x56 Polar T96
stands as a benchmark for high-performance optics. Designed for demanding
marksmen and hunters, it guarantees absolute reliability, exceptional clarity,
and peak optical performance — from dawn’s first light to dusk’s final shot.

Attributes

Name: 4-16x56 Polar T96 P 1.FP P4FL 1cm cw BDC II LT / BDC II LT
Manufacturer: SCHMIDT U. BENDER
Product no.: EU2015720
Mfr. No.: 755-911-972-E4-G6
Colour: Black
Delivery weight: 2kg
Shipping height: 100mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 450mm
EAN: 4060537044829
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Sicherheitshinweise für das 4–16x56 Polar T96
Zielfernrohr
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem neuen 4–16x56 Polar T96 Zielfernrohr. Dieses Produkt bietet dir
hervorragende Leistung und Klarheit, selbst bei schlechten Lichtverhältnissen. Um sicherzustellen, dass du das
Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur mit den empfohlenen Zubehörteilen.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr nicht extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit ausgesetzt wird.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Benutze das Zielfernrohr nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bedingungen.
Achte darauf, dass das Zielfernrohr richtig montiert und ausgerichtet ist, um unerwartete Verletzungen zu
vermeiden.
Verwende beim Zielen immer eine sichere Schießposition.
Halte die Augen vom Okular fern, wenn du das Zielfernrohr einstellst oder verwendest.
Vermeide es, das Zielfernrohr auf Menschen oder Tiere zu richten, es sei denn, du bist bereit zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:1.

Stelle sicher, dass die Basis des Zielfernrohrs fest an der Waffe montiert ist.
Verwende die mitgelieferten Schrauben und Werkzeuge, um das Zielfernrohr sicher zu befestigen.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es in der richtigen Position
ist.

Einstellung des Zielfernrohrs:2.

Stelle die Vergrößerung auf die gewünschte Stufe ein.
Nutze die Parallaxeneinstellung, um die Bildschärfe zu optimieren.
Kalibriere das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.

Verwendung des Zielfernrohrs:3.

Nimm eine stabile Schießposition ein.
Schalte das Zielfernrohr ein, falls es über eine elektronische Funktion verfügt.
Ziele auf dein Ziel und achte darauf, dass dein Abzugfinger nicht am Abzug ist, bis du bereit bist zu
schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Zielfernrohr gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stelle sicher, dass keine gefährlichen Materialien oder Batterien im Zielfernrohr enthalten sind, bevor du



es entsorgst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem 4–16x56 Polar T96 Zielfernrohr wende dich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um ein sicheres und effektives
Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit deines Produkts, zögere nicht,
Unterstützung zu suchen.



Safety Instruction Guide for the 4–16x56 Polar
T96
Introduction
Thank you for choosing the 4–16x56 Polar T96 Rifle Scope. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before using the scope to
understand the safety precautions and proper handling.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle scope is used in accordance with all local laws and regulations regarding firearms
and hunting.
Always handle firearms with care and treat them as if they are loaded, even when they are not.
Keep the scope out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear that could affect its performance.
Store the scope in a dry, secure location to prevent damage from moisture or impact.

Specific Safety Precautions for Use
Do not look directly at the sun through the scope, as this can cause permanent eye damage.
When adjusting the scope, ensure that the firearm is pointed in a safe direction.
Use the scope only for its intended purpose—hunting and target shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that your shooting area is clear of people and obstacles before
taking aim.
Always use appropriate eye and ear protection when shooting.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded before installing the scope.
Mount the scope securely on the rifle using the provided rings and bases.
Adjust the scope to the desired position for optimal eye relief.
Tighten all screws and mounts to ensure stability during use.

Usage:2.

Adjust the magnification by rotating the zoom ring to the desired level between 4x and 16x.
Use the parallax adjustment feature to ensure accuracy, depending on the distance of your target.
Familiarize yourself with the Posicon CT turret system for making precise adjustments to your aim.
Always check the zeroing of the scope before going on a hunt or shooting session.

Disposal Instructions
Dispose of the scope in accordance with local regulations for electronic and optical devices.
If the scope is damaged beyond repair, consider recycling components where possible.
Do not dispose of the scope in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and use of the 4–16x56 Polar T96, please refer to the manufacturer's



contact point in the EU. Ensure you have your product information ready for a more efficient response.

By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safer experience while using your 4–16x56 Polar T96
Rifle Scope. Always prioritize safety and responsible handling of firearms. Thank you for your attention and
enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el 4–16x56 Polar T96. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento
excepcional en condiciones de luz variable. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Si el producto presenta algún daño, no lo uses y contacta con el fabricante.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades pertinentes.
Verifica regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza el 4–16x56 Polar T96 solo para los fines para los que ha sido diseñado.
Manejo: Maneja el dispositivo con cuidado y evita caídas o golpes que puedan dañarlo.
Condiciones Climáticas: No expongas el producto a condiciones extremas de temperatura o humedad.
Limpieza: Usa un paño suave y seco para limpiar las lentes. Evita el uso de productos químicos
agresivos.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar el visor.
Monta el 4–16x56 Polar T96 en el riel del rifle utilizando los soportes adecuados.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y correctamente alineado.

Uso:2.

Ajusta el aumento según sea necesario, utilizando el anillo de ajuste.
Verifica la retícula y ajusta la paralaje según sea necesario.
Realiza pruebas de tiro en un entorno seguro para familiarizarte con el visor y su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el producto en la basura doméstica.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de productos ópticos.
Si es posible, recicla los materiales del producto siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca el contacto proporcionado por el
fabricante en el manual o en su sitio web oficial.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Utiliza el 4–16x56 Polar T96 con responsabilidad y disfruta de su rendimiento superior.



Guide de Sécurité pour le 4–16x56 Polar T96
Introduction
Merci d'avoir choisi le 4–16x56 Polar T96. Ce guide a pour but de t'informer sur l'utilisation sécuritaire de ce
produit. En suivant ces instructions, tu peux garantir une expérience d'utilisation optimale et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi de lire et de comprendre toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Vérifie régulièrement l'état de l'optique pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
Utilise le produit uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu (chasse, tir de précision).
Évite d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Manipulation de l'optique :

Ne touche pas les lentilles avec des doigts sales ou humides.
Utilise un chiffon doux et propre pour nettoyer les lentilles.

Utilisation de la lunette :
Ne dépasse pas les limites de magnification recommandées.
Assuretoi que la lunette est correctement montée et sécurisée avant chaque utilisation.

Environnement d'utilisation :
Évite d'utiliser la lunette dans des environnements où des substances corrosives peuvent être
présentes.
Ne pas exposer la lunette à des chocs violents ou à des chutes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Installation de la lunette :1.

Fixe la lunette sur le rail de montage de ton arme à feu en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que la lunette est bien alignée avec le canon pour une précision maximale.

Réglage de la lunette :2.
Utilise le système de tourelle Posicon CT pour effectuer des ajustements de manière précise.
Régle le parallaxe selon les besoins de ta distance de tir (100 m fixe ou ajustable à partir de 30 m).

Utilisation de la lunette :3.
Avant de tirer, vérifie que la lunette est bien réglée et que la visée est claire.
Prends le temps de t'habituer à la lunette, surtout si tu es nouveau dans l'utilisation d'optiques.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les options de recyclage disponibles dans ta région.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits électroniques et optiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente agréé.

En suivant ces lignes directrices, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
4–16x56 Polar T96. N'hésite pas à signaler tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Reste informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida di Sicurezza per il Prodotto: 4–16x56 Polar
T96
Introduzione
Grazie per aver scelto il telescopio 416x56 Polar T96. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
eccezionali in condizioni di scarsa illuminazione. Per garantire un uso sicuro e soddisfacente, si prega di seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in questo documento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il telescopio per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se si notano anomalie nel funzionamento.
Segnalare immediatamente qualsiasi prodotto non sicuro o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare il telescopio solo in condizioni di luce adeguata per garantire la visibilità ottimale.
Non puntare mai il telescopio verso il sole o fonti di luce intensa, poiché ciò può danneggiare l'ottica e la
vista.
Assicurarsi che il telescopio sia montato saldamente su un supporto stabile per evitare cadute o
movimenti imprevisti.
Non utilizzare il telescopio durante condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o forti venti.
Evitare di lasciare il telescopio in luoghi esposti a temperature estreme o umidità elevata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del telescopio:1.

Montare il telescopio su un supporto adeguato, assicurandosi che sia ben fissato.
Regolare l'altezza e l'angolazione del telescopio per una visione confortevole.

Accensione e messa a fuoco:2.

Accendere il telescopio e regolare il livello di ingrandimento desiderato.
Utilizzare il sistema di messa a fuoco per ottenere un'immagine chiara e nitida.

Utilizzo:3.

Puntare il telescopio verso l'oggetto di interesse e regolare la messa a fuoco se necessario.
Utilizzare il sistema di turret Posicon CT per effettuare regolazioni di precisione.

Manutenzione:4.

Pulire le lenti con un panno morbido e asciutto per rimuovere polvere e impronte.
Conservare il telescopio in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali relative ai rifiuti elettronici.
Non gettare il telescopio insieme ai rifiuti domestici. Consultare le linee guida locali per il corretto



smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il rivenditore o il
produttore.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, si può garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del telescopio
416x56 Polar T96. Assicurarsi di rimanere informati su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema
Safety Gate dell'UE. Grazie per aver scelto il nostro prodotto e per la vostra attenzione alla sicurezza.



Bruksanvisning for 4–16x56 Polar T96
Introduksjon
Takk for at du valgte 4–16x56 Polar T96. Dette produktet er designet for å gi eksepsjonell ytelse i ulike
lysforhold. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med bruksanvisningen for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Unngå å bruke produktet under ugunstige værforhold som kraftig regn eller snø.
Kontroller produktet for skader før hver bruk. Hvis det er skader, må det ikke brukes.
Meld fra om usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du bruker produktet for å beskytte øynene mot eventuelle reflekterte
lys.
Juster alltid retiklet før bruk for å sikre nøyaktighet.
Unngå å se direkte mot solen gjennom produktet, da dette kan skade øynene.
Forsikre deg om at produktet er sikkert montert før bruk for å unngå uhell.
Unngå å bruke produktet på steder med høy risiko for fall eller annen skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av kikkertsikte:1.

Velg en passende montasje for produktet.
Fest montasjen til riflen i henhold til produsentens instruksjoner.
Monter kikkertsiktet på montasjen og stram skruene forsiktig.

Justering av retiklet:2.

Juster retiklet til ønsket innstilling ved å bruke turrettene.
Kontroller at retiklet forblir stabilt ved forskjellige forstørrelser.

Bruk av kikkertsiktet:3.

Still inn kikkertsiktet før du begynner å bruke det.
Fokuser på målet og bruk retiklet for å sikte nøyaktig.
Juster forstørrelsen etter behov for forskjellige avstander.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for elektroniske produkter.
Sørg for å resirkulere materialer der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt den relevante
EUbaserte kontaktpunktet for sikkerhetsforespørsel.



Vi håper at du får glede av ditt 4–16x56 Polar T96kikkertsikte. Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre
trygg og effektiv bruk.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkownika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety 4–16x56 Polar T96. Aby zapewnić bezpieczeństwo i optymalną wydajność produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja została
opracowana zgodnie z przepisami ogólnego rozporządzenia UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących polowania i strzelectwa.
Nie używaj lunety w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu (np. w silnym deszczu czy podczas
burzy).
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie patrz przez lunetę, gdy jest skierowana w stronę źródła intensywnego światła, aby uniknąć
uszkodzenia wzroku.
Używaj tylko akcesoriów i części zatwierdzonych przez producenta.
Unikaj dotykania soczewek lunety palcami, aby zapobiec zarysowaniom.
Nie próbuj demontować lunety, jeśli nie masz odpowiednich umiejętności i narzędzi.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji ustawień lunety, aby nie stracić kontroli nad bronią.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja lunety:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji lunety.
Zamontuj lunetę na głównym tubusie broni zgodnie z instrukcjami producenta.
Skontroluj, czy luneta jest stabilnie zamocowana i nie przemieszcza się podczas użytkowania.

Używanie lunety:2.

Włącz lunetę i dostosuj powiększenie zgodnie z potrzebami.
Użyj parallax adjustment, jeśli dostępna, aby dostosować widok do odległości celu.
Upewnij się, że luneta jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed każdym użyciem.
Regularnie sprawdzaj ustawienia turret system i dostosowuj je w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów.
Upewnij się, że wszelkie baterie lub akcesoria są usunięte i utylizowane zgodnie z zaleceniami.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych i życzymy udanego korzystania z lunety 4–16x56 Polar T96.



4–16x56 Polar T96 Käyttöturvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 4–16x56 Polar T96 kiikaritähtäimen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita
ja suosituksia tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä salli lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.
Pidä tuote pois kosteudesta ja äärimmäisistä lämpötiloista, jotta sen suorituskyky säilyy.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuissa olosuhteissa, kuten metsästyksessä tai urheiluammunnassa.
Varmista, että kaikki asennukset ja säädöt tehdään huolellisesti ja asianmukaisesti.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä katso suoraan auringonvaloon tai kirkkaisiin valonlähteisiin, sillä tämä voi vahingoittaa silmiäsi.
Käytä kiikaritähtäintä vain silloin, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista
vaaratilanteista.
Varmista, että kiikaritähtäin on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Pidä kiikaritähtäin puhtaana ja huollettuna. Puhdista linssit varovasti pehmeällä, puhtaalla liinalla. Älä
käytä voimakkaita kemikaaleja.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseesi päälle. Varmista, että se on suoraan linjassa piipun kanssa.
Säädä kiikaritähtäimen korkeutta ja sivuttaissuuntaista asetusta niin, että se vastaa omaa
ampumatyylisi.
Tarkista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Säädä suurennusta tarpeen mukaan. Kiikaritähtäin tarjoaa suurennusta 4–16x.
Käytä ensimmäisen fokuskentän (FFP) ristikkopistettä, joka säilyttää mittakaavan kaikilla
suurennustasoilla.
Hyödynnä parallaxin säätömahdollisuuksia, joko kiinteä 100 m tai säädettävä 30 m, tarpeesi
mukaan.
Käytä Posicon CT torvijärjestelmää tarkkojen ja luotettavien säätöjen tekemiseen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai vaarallisista
materiaaleista.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos olet epävarma hävitysmenettelyistä.



Lisätieto ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
valmiina tuotteen malli ja sarjanumero, kun otat yhteyttä.

Loppusanat
4–16x56 Polar T96 on suunniteltu tarjoamaan huipputason suorituskykyä ja luotettavuutta. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen. Kiitos, että valitsit Polar T96
kiikaritähtäimen!



Säkerhetsinstruktioner för 4–16x56 Polar T96
Introduktion
Tack för att du valt 4–16x56 Polar T96. Denna produkt är utformad för att ge exceptionell prestanda och
säkerhet. För att säkerställa en säker användning av din kikare, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar vid användning av optiska instrument.
Rapportera eventuella skador eller problem med produkten till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att rikta kikaren mot starka ljuskällor, såsom solen, för att skydda ögonen och enhetens interna
komponenter.
Använd alltid kikaren med två händer för att säkerställa stabilitet och kontroll.
Använd inte kikaren om den är skadad eller om det finns synliga defekter.
Förvara kikaren på en säker plats när den inte används för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Montera kikaren på ett stabilt stativ eller fäste för bästa prestanda.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning2.

Justera förstoring genom att vrida på zoomratten tills önskad förstoring uppnås.
Använd parallaxjusteringen (om tillgänglig) för att optimera siktlinjen på avståndet du observerar.
Fokusera kikaren genom att vrida på fokusratten tills bilden är klar.
Observera alltid omgivningen och använd kikaren på ett ansvarsfullt sätt.

Avfallsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för elektroniska produkter.
Återvinn material där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring 4–16x56 Polar T96, vänligen kontakta din återförsäljare
eller den lokala distributören.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din
4–16x56 Polar T96. Tack för att du tar ansvar för din säkerhet och för andra.



Návod k bezpečnému používání produktu 4–16x56
Polar T96
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled 4–16x56 Polar T96. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečném používání a údržbě produktu. Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také
optimální výkon puškohledu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je puškohled v dobrém stavu před každým použitím.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo neobvyklé chování, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání optických zaměřovačů.
Při používání puškohledu v terénu buďte obezřetní a dodržujte bezpečnostní pravidla.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zaměřování: Ujistěte se, že je puškohled správně namontován na vaší zbrani. Špatné zaměření může
vést k nebezpečným situacím.
Ochrana očí: Při střelbě vždy používejte ochranné brýle, abyste ochránili své oči před případnými
úlomky nebo odraženými částicemi.
Podmínky osvětlení: Puškohled je navržen pro použití za různých světelných podmínek, ale vždy se
ujistěte, že máte dostatečné osvětlení pro přesné zaměření.
Údržba: Pravidelně kontrolujte a čisticí puškohled, abyste zajistili optimální výkon a životnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Namontujte puškohled na zbraň podle pokynů výrobce vaší zbraně.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně uchycen a správně zarovnaný.

Používání puškohledu:2.

Nastavte požadované zvětšení pomocí ovládacího mechanismu.
Upravte ostření podle vzdálenosti k cíli.
Použijte BDC II LT pro přesné zaměření na různé vzdálenosti.

Údržba:3.

Pravidelně čistěte objektiv a čočky puškohledu jemným hadříkem.
Skladujte puškohled na suchém a chladném místě, aby se zabránilo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte puškohled do běžného odpadu; zvažte ekologické možnosti, jako je recyklace nebo odborná
likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, jako je model a sériové číslo.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho puškohledu 4–16x56 Polar T96.
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